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Information de sécurité importante 
Ces instructions ne sont pas destinées à couvrir toutes les conditions et situations possibles qui 

peuvent se produire. S'il vous plaît lire toutes les instructions avant d'utiliser ce ventilateur de 

brume. Le fait de ne pas lire attentivement toutes les instructions peut entraîner un choc électrique 

ou un risque d'incendie, et annuler la garantie du fabricant. 

1. Utilisez ce ventilateur de brume uniquement comme indiqué dans le manuel de ce propriétaire. D'autres 

utilisations peuvent causer des blessures par choc électrique ou un incendie. 

2. Une surveillance étroite est requise si ce ventilateur est utilisé près des enfants ou des animaux de compagnie. 

3. Pour vous protéger contre les chocs électriques, ne plongez pas ce ventilateur ou son bouchon et son cordon 

dans l'eau. 

4. Si le ventilateur est transporté ou ne sera pas utilisé, déconnectez-le de l'alimentation en saisissant 

étroitement la prise du ventilateur et en le tirant de la prise de courant. Ne déconnectez pas la puissance en 

tirant sur le cordon d'alimentation du ventilateur.   

5. Évitez tout contact avec les pièces mobiles du ventilateur de brume. 

6. Placez le ventilateur de brume sur une surface plane. 

7. Ce ventilateur de brumisation est conçu pour s'insérer dans une prise assortie. La fiche mise à la 

terre ne doit en aucun cas être modifiée de quelque façon que ce soit. Une connexion incorrecte 

peut entraîner un risque de choc électrique. 

8. Si possible, évitez d'utiliser des rallonges avec ce ventilateur de brume. Si une rallonge est absolument 

nécessaire, n'utilisez pas plus d'une rallonge pour faire fonctionner plus d’un ventilateur. 

9. N'insérez pas d'objets et ne laissez pas les doigts pénétrer dans la tête du ventilateur, car cela pourrait 

provoquer un choc électrique ou des blessures corporelles. Ne bloquez pas et ne modifiez pas le 

ventilateur de brumisation pendant son fonctionnement. 

10. Ne placez pas le ventilateur près des rideaux , ou tout autre matériel qui peut se coincer dans les 

grilles du ventilateur de brume. 

11. Ne faites pas passer le cordon d'alimentation sous des tapis ou de la moquette et ne couvrez pas le 

cordon d'alimentation avec des glissières. Éloignez le cordon d'alimentation de la circulation dans la 

pièce et de l'endroit où il peut trébucher 

12. N'utilisez pas ce ventilateur de brume en présence de substances inflammables ou d'explosifs. 

13. Ne placez pas le ventilateur près d'une flamme nue ou d'appareils de cuisson / de chauffage. 

14. Si le ventilateur ne sera pas utilisé, videz le réservoir de toute eau restante. 

15. Si le bouchon ou le cordon d'alimentation du ventilateur est endommagé, ne tentez pas de réparer les 
composants vous-même. 

16. Utilisez le ventilateur sous la tension et la fréquence indiquées sur l'étiquette d'évaluation, ne pas utiliser 

dans l'environnement corrosif. 

17. N'utilisez pas le ventilateur au-dessus d'une altitude de 1000 mètres et une température supérieure à 40oC. 

18. Si le ventilateur utilise la prise pour obtenir l'alimentation électrique, il doit répondre à la norme 

IEC335-1. utiliser l'alimentation directe par cordon d'alimentation, doit être installé séparation de contact 

pas moins de 3mm tout-pôle commutateur dans le câblage fixe. 

19. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités 

physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d'expérience et de connaissances, sauf si elles ont 

reçu une supervision ou des instructions  

20. Pièce jointe de type Y - Cordons d'alimentation endommagés à remplacer par le fabricant, l'agent de service 

ou une personne tout aussi qualifiée pour éviter tout danger. 

21.    Le marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec d'autres déchets ménagers dans 

toute l'UE. Pour éviter tout dommage possible à la forme de l'environnement ou de la santé humaine. 

L’élimination incontrôlée des déchets, le recycler de manière responsable pour favoriser la réutilisation 

durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes de 

retour et de sollicitation ou contacter le détaillant où le produit a été acheté. Ils peuvent prendre ce produit 

pour un recyclage sans danger pour l'environnement. 
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INFORMATIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ: Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'essayer 

d'installer ou d'utiliser ce ventilateur de brumisation. Pour votre sécurité, respectez toutes les instructions 

de sécurité et les avertissements contenus dans ce manuel du propriétaire pour éviter les blessures 

corporelles ou les dommages matériels
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Avantages produits 
1. Le système de brumisation centrifuge signifie qu'il n'y a pas de buses obstruées et qu'il 

n'est pas nécessaire d'utiliser de l'eau filtrée. 

2. La surface du ventilateur est enrobée de résine époxy, antirouille et durable. Les 

composants électriques du ventilateur sont conçus pour être imperméables à l'eau. 

3. Les fonctions d'approvisionnement en air, de brume et d'oscillation sont entraînées par 

différents moteurs. Les moteurs adoptants des roulements à billes de haute qualité, avec des 

avantages de stabilité, basse température-élévation, longue durée de vie de service, faible 

bruit et capacité de surcharge forte 

4.En réglant le volume de mise à l'eau, la pompe adopte une structure de protection complète 

et fermée d'isolation pour un fonctionnement sécuritaire. 

5. Conçu pour refroidir de grandes surfaces telles que les patios, les usines, les 

installations de fabrication, les garages, les terrains de sport, les serres et plus 

6. Avec une fonction de télécommande intelligente à longue portée, la troisième 

vitesse, l'oscillation de brume, et le timing, facile à utiliser. 

DIAGRAMME DE CÂBLAGE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lumière d'oscillation 
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Paramètres 
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Remarque : Aucun autre avis si les paramètres ci-dessus changent. 

 

Instructions d'exploitation 

1. L'angle d'oscillation du ventilateur est de 90 degrés de gauche à droite. 

2. L'angle de ventilateur de haut en bas est de 10 degrés. Ajuster la méthode : Relâchez l'écrou de 

fixation, ajustez le moteur à l'angle désiré et attachez l'écrou. 

3. Réglage de la vitesse : appuyez sur les fonds sur la télécommande ou la boîte électrique pour 

contrôler les vitesses. 

4. Fonctionnement de la télécommande 

a. La machine est en mode veille lorsque la puissance allumée, le buzzer émet un bip une fois. 

b. Appuyez sur ON/SPEED pour démarrer, le ventilateur démarre à mi-vitesse d'abord en 

trois secondes, puis passer au travail à basse vitesse. Appuyez à nouveau sur la touche pour 

convertir à la vitesse moyenne, la troisième presse à convertir à haute vitesse, à basse 

vitesse, à mi-vitesse  et à grande vitesse est suivie à son tour. 

c. Appuyez sur la touche OFF pour désactiver le ventilateur. 

d. Réglage de synchronisation: Appuyez sur TIMER pour démarrer la fonction de 

chronométrage, 0.5H, 1H, 2H, 3H, 4H, la lumière indique en même temps. 

e. Appuyez sur la touche SWING pour démarrer la fonction d'oscillation, appuyez à 

nouveau pour désactiver la fonction d'oscillation, la lumière indique en même temps. 

f. Appuyez sur la clé MIST pour commencer à brumer la fonction, appuyez à nouveau 

pour l'éteindre, la lumière indique en même temps. 

g. La distance à distance est inférieure à 8 mètres, le buzzer émet deux bips pour 

commencer, le buzzer émet un bip d'une seconde pour s'éteindre, et le buzzer émet 

une fois pour exécuter une autre fonction 

5. Réglage de mise en erreur entre "OFF" et "ON" lorsque le ventilateur en cours d'exécution avec 

la brume. 

6. Soulevez le couvercle du réservoir et remplissez le réservoir d'eau propre. Assurez-vous 

que le tuyau de la pompe est entièrement immergé dans l'eau. Durée de fonctionnement 

maximale de 5 heures avec chaque réservoir plein et avec un débit de brumisation 

maximal. Remplissez le réservoir lorsque le débit de brumisation ne suffit pas. 

7. Lors de l'utilisation du chariot du réservoir d'eau, NE forcez PAS à pousser le chariot du 

réservoir avant d'ouvrir le four de la roulette. Fermez la cuisson de la roulette lorsque 

vous arrêtez le chariot. N'ARRÊTEZ PAS le chariot du réservoir dans la pente pour 

éviter de glisser vers l'avant. 

8. Nettoyez le réservoir à chaque fois avant utilisation. Retirez la pompe à eau avant le 

nettoyage, versez l'eau après le nettoyage 
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2. Connexion de l'alimentation électrique 

a. Le connecteur mâle est déjà installé dans le tube de connexion. Insérez le tube de 

connexion dans le trou rond sur le dessus du couvercle du réservoir d'eau. 

b. Se référer au diagramme 2. Connectez les connecteurs mâles et femelles à 3 

broches et les connecteurs mâles et femelle à 5 broches respectivement. 

Diagramme 2 

Instructions d’assemblage 
5

 

NE PAS brancher le ventilateur avant l'assemblage. Enlevez soigneusement tous les 

matériaux d'emballage, assurez-vous qu'il n'y a plus de mousse résiduelle dans l'un ou 

l'autre des composants. Vérifiez soigneusement tous les composants, assurez-vous qu'il 

n'y a ni pénurie ni dommages pendant le transport. 

Etape 1 : Assemblage du poteau de support 
 

a. Retirez le réservoir d'eau. 

b. Référez-vous au diagramme 1. Placez le poteau de stand sur le chariot de réservoir et 

alignez les trous sur le poteau avec les quatre trous sur le réservoir. À l'aide des quatre 

boulons, rondelles et écrous M8X25, vissez le poteau du support dans le chariot du 

réservoir. 

c.  Assurez-vous que le poteau de stand est solidement vissé sur le chariot de réservoir 

avant de passer à l'étape suivante. 

 

Diagramme 1 
 

 

 

 

 

 

 

3.Assemblage du tube de connexion 

a. Se référer au diagramme 3. Insérez le tube de connexion dans le haut du poteau de 

support et attachez-le avec deux boulons M6X10. 
 

a 

Boulon et écrou 
fixe 

a 

a b 

b 



8 7 Annonces 
4.  Réservoir d'eau 

6. Test de 

brumisation  

Diagram 6 a. Placez le réservoir d'eau dans sa position d'origine sur le cadre. 

a. Remplissez le réservoir d'eau avec de l'eau 

propre appropriée, et couvrez le couvercle du 

réservoir. 

b. Tournez le bouton de soupape de balle d'ON à OFF, 

Démarrez le ventilateur avec la télécommande ou le 

clavier sur les couvertures de réservoir vérifiez si 

elle fonctionne normalement. 

c. Appuyez sur le bouton MIST pour démarrer la fonction 

de brumisation, vérifiez si le moteur de brume, la 

plaque de brume et les pompes à eau fonctionnent 

normalement. 

d. Tournez le bouton de la soupape de balle de OFF 

à ON, observez si la brume change. 

f. Appuyez sur le bouton SWING pour démarrer la 

fonction d'oscillation et vérifiez si la tête du 

ventilateur oscille normalement de gauche à droite. 

 

DIMENSION GLOBALE 

b.  B. Insérez le tube d'eau bleu dans le connecteur rapide de la pompe et placez la pompe à 

eau dans la rainure inférieure du réservoir d'eau. 

c. Se référer au diagramme 4. Rangez les câbles à l'intérieur du réservoir d'eau et du tuyau 

d'eau, et attachez le cordon d'alimentation sur le poteau de support. 

Diagramme 4 
 

  
 

5. Assemblage de la tête de ventilateur 

a. Placez la tête du ventilateur sur le dessus du tube de connexion, et serrez la vis d'injection M6 

sur l'articulation supérieure.   

b. Desserrez la vis auto-taraudeuse ST3.8 sur le couvercle avant du couvercle de décoration de la 

plaque de collecte d'eau. Montez le couvercle avant sur la rallonge. 

c. Insérez le tuyau d'extension avec des connecteurs et des conduites d'eau à l'intérieur dans le 

trou rond sur le couvercle inférieur du couvercle de décoration de plaque de collecte d'eau. 

Connectez les conduites d'eau et les connecteurs. 

d. Se référer au diagramme 5. Rangez les pépins d'eau  et les connecteurs et rentrent le 

couvercle avant du couvercle de décoration de plaque de collecte d'eau.  

 

 

  
 

 

a 

a 
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Diagramme du brumisateur 
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1. Garde de sécurité 2. Plaque de brumisation 3. Sortie d’eau 

4. Plaque de collecte d’eau 5. Moteur de brumisation 6. Plaque de collecte d’eau   

7. Couvercle avant de décoration de plaque de collecte d'eau 

8. Couvercle arrière de décoration de plaque de collecte d'eau  

9. Grille avant 10. Anneau 11. Grille arrière 12. Lame 

13.Couvercle avant du couvercle du moteur 14. Moteur de ventilateur 15. Couvercle arrière du moteur 16. Support 17. Joint Supérieur 18. Vis d'injection M6 19. Tuyau 

d'extension 20. Connecteur entre le tuyau d'extension et le poteau de support 21. Tube de connexion 22. Poignée  

23. Vanne à bille 24. Bouton de Vanne 25. Support de poteau 26. Pince de liaison 27. Chariot de réservoir 28. Pneu 29. Roulette 30. Couvercle de réservoir 31. Réservoir 

32. Boite électrique 33. Pompe à eau 


